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Deacon (Priest):  [God is the Lord] in the First Tone:
                God is the Lord and has revealed himself to us;
                        blessed is he that comes in the name of the Lord.
                V.  1.    O give thanks unto the Lord, for He is good;
                                for His mercy endureth forever.
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in the Name of the Lord.
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V.  2.    [Greek Use] All nations compassed me round about;
            but in the name of the Lord have I driven them back.  R.
            [Slav Use] Surrounding me, they compassed me about;
            but in the name of the Lord have I driven them back.  R.

V.  3.    I shall not die, but live,
            and declare the works of the Lord.  R.

V.  4.    The stone which the builders rejected is become the head [stone] of the corner;
            this is the Lord’s doing, and it is marvelous in our eyes.  R.
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God is the Lord
Tone 1

Or, in Slavonic:
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Normally, we sing the Troparion of the Saint of the Day, followed by the Resurrectional Dismissal Theotokion
in the tone of the saint’s troparion, but during afterfeasts we sing the Festal Troparion instead of the Theotokion.

Resurrectional Troparion
Tone 1

Twice


